
Manuale d’Uso
Italiano

IT

NOIDS
Herb
Lab



NOIDS è un marchio registrato di NOIDS B.V.
Putsteeg 99, 5481XT, SCHIJNDEL,

Paesi Bassi
support@noids.co

© NOIDS B.V.

V5.1 IT

1 Istruzioni

4 Descrizione

7 Uso

10 Pulizia e cura

11
Risoluzione dei
problemi

mailto:support@noids.co


Dai Paesi Bassi
con amore.



1. Istruzioni

1.1 Introduzione
Capitoli e simboli:

1 Informazioni generali, sicurezza e smaltimento.

2 L’apparecchio e i suoi accessori

3 Come usarlo

4 Pulizia e cura

5 Risoluzione dei problemi

1.2 Questo manuale
Questo manuale è parte integrante dell’apparecchio. Conservalo completo e a portata
di mano dell’utente per tutta la vita utile dell’apparecchio.

1.3 Uso previsto
• Usa l’apparecchio solo in ambienti interni.
• Questo apparecchio è progettato esclusivamente per uso domestico. NON usare

l’apparecchio per scopi commerciali o di altro tipo.
• Questo apparecchio è stato progettato e testato esclusivamente per erbe essiccate e

piante.

• Segui con attenzione le indicazioni e i consigli di questo manuale.
• Usa l’apparecchio solo per (1) la decarbossilazione di materiale vegetale, (2)

l’infusione in olio di materiale vegetale e (3) l’evaporazione di liquidi. NON usare
l’apparecchio per scopi diversi da quello previsto.

• Se alimenti o altre sostanze entrano in contatto con gli elementi riscaldanti, possono
causare odori sgradevoli e danneggiare l’apparecchio.

• Questo apparecchio non è progettato per funzionare con timer esterni.
• Questo apparecchio non deve essere usato da bambini sotto i 12 anni. Tieni

l’apparecchio e il suo cavo fuori dalla portata dei bambini sotto i 12 anni.
• Le persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o prive di esperienza e

conoscenza, possono usare questo apparecchio solo sotto sorveglianza o dopo aver
ricevuto istruzioni sul suo uso sicuro, e solo se ne comprendono i pericoli.

• I bambini non devono giocare con l’apparecchio. La pulizia e la manutenzione da
parte dell’utente non devono essere eseguite da bambini.

Istruzioni di sicurezza

Informazioni

Consigli d’uso

Pericolo di avvelenamento
- Il consumo di piante sconosciute o non identificate può causare avvelenamento,

danni agli organi e perfino la morte.
- Se non sei sicuro che una pianta sia sicura, consulta sempre un medico qualificato

sul possibile rischio prima di usarla.
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1.4 Istruzioni generali di sicurezza

• Leggi attentamente questo manuale prima di usare l’apparecchio.
• NON immergere il corpo principale, il cavo di alimentazione o la base in acqua o in

altri liquidi.
• NON usare l’apparecchio se il cavo o la spina sono danneggiati, o se l’apparecchio è

caduto o è danneggiato in qualsiasi modo.
• NON posizionare l’apparecchio sopra o vicino a un fornello a gas acceso, a una

piastra elettrica o in un forno caldo.
• Il cavo è corto per evitare incidenti. NON usare prolunghe.
• NON lasciare il cavo penzolare dal bordo di un tavolo o di un piano di lavoro, da dove

l’apparecchio potrebbe essere tirato giù o cadere.
• Spegni l’apparecchio subito dopo l’uso.
• NON modificare questo apparecchio.
• NON usare l’apparecchio con le mani bagnate.
• Posiziona sempre l’apparecchio su un piano di lavoro piatto, stabile e resistente al

calore.
• Se il cavo o l’adattatore sono danneggiati, smetti di usare l’apparecchio. Per evitare

pericoli, devono essere sostituiti dal produttore, dal suo servizio di assistenza o da una
persona con qualifica simile.

• NON cercare di riparare l’apparecchio da solo o senza l’intervento di un tecnico
qualificato. In caso di guasto, le riparazioni devono essere eseguite solo da un tecnico
qualificato.

• Controlla la tensione nominale sulla targhetta di identificazione e assicurati che
l’apparecchio sia adatto alla tua rete elettrica.

• Per scollegare il cavo dalla presa, tira sempre la spina, mai il cavo.

1.5 Per il NOIDS Herb Lab

• NON toccare il bicchiere senza la guaina mentre la ventola dell’apparecchio è in
funzione: il bicchiere e il suo contenuto possono essere molto caldi. Lascia prima
raffreddare il bicchiere a una temperatura sicura.

• NON toccare la superficie riscaldante interna del corpo principale mentre la ventola è
in funzione: la superficie riscaldante interna può essere molto calda.

• NON spostare l’apparecchio mentre è in funzione.
• NON applicare il Filter Set al bicchiere mentre il bicchiere è nel corpo principale. Olio o

liquido possono uscire dal beccuccio ed entrare in contatto con il corpo principale.
• NON usare il Filter Set sul bicchiere prima che il bicchiere si sia raffreddato a una

temperatura sicura. Olio o aria calda possono uscire dal beccuccio.
• NON appoggiare il bicchiere o l’apparecchio direttamente su una superficie calda o

sopra una fiamma libera.
• NON usare il bicchiere in forno o nel microonde.
• NON scaldare il bicchiere su un piano a induzione.
• NON colpire il bicchiere con oggetti duri e non lasciarlo cadere. Se il bicchiere è

incrinato, smetti subito di usarlo e contatta un distributore autorizzato o il supporto
NOIDS per la sostituzione.

Tutti i prodotti NOIDS seguono rigorose procedure di controllo qualità, inclusi test a
campione. Questi test possono lasciare lievi segni d’uso su un prodotto testato.

ATTENZIONE: superficie calda
La superficie riscaldante interna e il contenuto del bicchiere possono essere molto
caldi durante e subito dopo l’uso.

La ventola si avvia qualche minuto dopo l’inizio della cottura.
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• Tieni l’apparecchio e il cavo lontani da calore, umidità, superfici scivolose e spigoli vivi.
• NON sostituire il bicchiere con un contenitore non autorizzato. Il bicchiere NOIDS

originale ha un sensore di temperatura integrato molto sensibile. Un contenitore non
autorizzato non viene riconosciuto dall’apparecchio.

• Gli apparecchi elettrici possono provocare incendi: NON usare l’apparecchio vicino o
sotto materiali combustibili.

• Stacca SEMPRE la spina dalla presa quando l’apparecchio non è in uso e prima di
pulirlo.

• Stacca SEMPRE la spina dalla presa quando l’apparecchio non funziona
correttamente.

• Assicurati che l’aria circoli liberamente intorno all’apparecchio. NON appoggiare nulla
sopra.

• Assicurati che la guaina in silicone sia ben posizionata sul bicchiere durante l’uso.

1.6 Responsabilità del produttore

Il produttore declina ogni responsabilità per danni a persone o cose causati da:
• un uso dell’apparecchio diverso da quello previsto;
• la mancata lettura di questo manuale;
• la manomissione di qualsiasi parte dell’apparecchio;
• l’uso di ricambi non originali;
• il mancato rispetto delle istruzioni di sicurezza.

1.7 Targhetta di identificazione

La targhetta riporta i dati tecnici, il numero di serie e il marchio dell’apparecchio. Non
rimuovere mai la targhetta.

Produttore: NOIDS B.V., Putsteeg 99, 5481XT Schijndel, Paesi Bassi, support@noids.co

1.8 Smaltimento

Il simbolo del cassonetto barrato sull’apparecchio significa che non deve
essere smaltito con i rifiuti domestici. Questo apparecchio deve essere
smaltito separatamente dagli altri rifiuti (Direttive 2012/19/UE, 2011/65/UE).
Secondo le direttive europee vigenti, l’apparecchio non contiene sostanze in
quantità tali da essere considerate pericolose per la salute e l’ambiente.

• Gli apparecchi usati non vanno nei rifiuti domestici! Secondo la normativa vigente, gli
apparecchi giunti a fine vita devono essere portati a un centro di raccolta dove
possono essere smistati. In questo modo i materiali preziosi che contengono possono
essere riciclati e l’ambiente viene protetto. Le autorità locali competenti o i loro gestori
dei rifiuti possono darti altre informazioni. L’apparecchio è imballato con materiali non
inquinanti e riciclabili.

• Porta i materiali di imballaggio a un centro di raccolta adeguato.

• Grazie a un design attento e responsabile, i prodotti NOIDS non usano plastica
nell’imballaggio. I corrieri possono comunque usare plastica per la consegna.
Smaltisci quella plastica in modo responsabile secondo le norme locali.

Tensione di rete. Pericolo di folgorazione
- Scollega l’alimentazione elettrica principale.
- Scollega il cavo di alimentazione dalla rete elettrica.
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2. Descrizione

2.1 Panoramica del prodotto

1. Corpo principale integra l’elemento riscaldante e la manopola

2. Glass Set un bicchiere graduato con sensore integrato, una guaina per l’isolamento
termico e un coperchio piatto

3. Filter Set un disco filtrante, un imbuto filtrante con beccuccio, un coperchio di
supporto, una pipetta e una sfera di blocco per raccogliere fino all’ultima
goccia d’olio

4. Condenser per recuperare l’etanolo

5. Spazzola in lana, per pulire le parti strette del Filter Set

2.2 Glass Set

1. Coperchio piatto copre il bicchiere durante l’uso e, se
serve, funge da piatto per
l’evaporazione

2. Guaina trattiene il calore durante l’uso e
riduce il rischio di ustioni

3. Bicchiere contenitore con un sensore integrato
molto sensibile che controlla la
temperatura durante l’uso

4. Supporto del sensore fissa il sensore di temperatura
integrato al bicchiere
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2.3 Filter Set

1. Beccuccio uscita del liquido

2. Impugnatura per abbassare e sollevare il disco
filtrante

3. Coperchio di supporto stabilizza il Filter Set

4. Imbuto filtrante convoglia l’olio verso il beccuccio

5. Disco filtrante separa il materiale vegetale dal
liquido

6. Pipetta raccoglie le ultime gocce d’olio

7. Sfera di blocco fissa la pipetta o la rete al
beccuccio

2.4 Corpo principale

1. Anello di protezione isola il calore

2. Manopola per scegliere la funzione

3. Segno della funzione funzione corrispondente

4. Segno di base per allineare le funzioni

5. Luce LED indica che una funzione è attiva

2.5 Funzioni

La manopola seleziona una delle 5 funzioni di lavoro o la funzione OFF. Una volta collegato alla

corrente, il LED a punto si accende sopra il segno di base: l’apparecchio è alimentato e in standby.

Girando la manopola si avvia un ciclo di funzione.

Un ciclo di funzione ha 2 fasi: riscaldamento e raffreddamento. Il LED ad anello pulsante indica il

riscaldamento, il rumore della ventola nel corpo principale il raffreddamento. Quando la superficie

riscaldante si è raffreddata a una temperatura sicura (50 °C / 122 °F), la ventola si ferma e il ciclo è

completo.
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Funzione OFF
Annulla o interrompe un ciclo di funzione in qualsiasi momento

Careful Oil
Funzione Careful Oil: infondere materiale vegetale in olio liquido, con erbe preparate
con la funzione Careful Decarb
≈100 - 180 min / 100 °C / 212 °F

Careful Decarb
Funzione Careful Decarb: decarbossilare materiale vegetale delicato che richiede
una temperatura più bassa e più tempo
≈100 - 150 min / 110 °C / 230 °F

Decarb
Funzione Decarb generale: decarbossilare erbe
≈100 - 180 min / 115 °C / 239 °F

Oil
Funzione Oil generale: infondere materiale vegetale in olio liquido, con erbe
preparate con la funzione Decarb generale
≈120 - 180 min / 100 °C / 212 °F

Evaporation
Funzione Evaporation: ridurre il volume di un liquido infuso con un punto di ebollizione
non superiore a 100 °C / 212 °F
Max. 102 °C / 215,6 °F

Velocità di evaporazione: 50 ml/ora

Nessuna luce: Non collegato alla corrente

LED a punto acceso: Standby

LED ad anello acceso e pulsante: Riscaldamento

2.6 Dati tecnici e conformità

Nome del prodotto: NOIDS Herb Lab

N. modello: EXT2020

Potenza nominale: 74 W

Volume: 350 ml

Tensione nominale: 100-240 V ~ 50/60 Hz

Conformità:

Parte Materiale Conformità alle norme

Bicchiere Vetro borosilicato Regolamento (CE) n. 1935/2004; LFGB

Pipetta Vetro borosilicato Regolamento (CE) n. 1935/2004; LFGB

Coperchio piatto Silicone Regolamento (CE) n. 1935/2004; LFGB
AfPS GS 2019:01 PAK

Guaina Silicone Regolamento (CE) n. 1935/2004; LFGB
AfPS GS 2019:01 PAK

Supporto del sensore Silicone Regolamento (CE) n. 1935/2004; LFGB
AfPS GS 2019:01 PAK

Sfera di blocco Silicone Regolamento (CE) n. 1935/2004; LFGB
AfPS GS 2019:01 PAK

Imbuto filtrante Acciaio inox SUS304
Silicone

Regolamento (CE) n. 1935/2004; LFGB
AfPS GS 2019:01 PAK

Disco filtrante Acciaio inox SUS316 Regolamento (CE) n. 1935/2004; LFGB
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3. Uso

3.1 Prima del primo uso

1. Rimuovi tutti gli adesivi e le etichette e pulisci l’esterno e la superficie interna dell’apparecchio

con un panno umido.

2. Fai funzionare l’apparecchio una volta con la funzione Decarb e il bicchiere vuoto. Così bruci la

polvere entrata nell’apparecchio durante la produzione o il trasporto.

3.2 Funzionamento: generale

1. Se necessario, accorcia il cavo avvolgendolo.

2. Assicurati che la superficie interna del corpo principale e il fondo del bicchiere siano asciutti.

3. Posiziona il corpo principale sulla base con il segno di base rivolto verso l’utente.

4. Collega l’apparecchio alla corrente. Attendi il segnale acustico e l’accensione del LED a punto.

L’apparecchio è ora in standby e pronto all’uso.

3.3 Funzionamento: Careful Decarb e Decarb

1. Metti il materiale vegetale nel bicchiere senza superare il segno MAX del bicchiere.

2. Controlla che la guaina sia ben posizionata, poi copri il bicchiere con il coperchio piatto.

PERICOLO DI SCOSSA ELETTRICA
- Non usare prolunghe.
- Il mancato rispetto di queste istruzioni può causare scosse elettriche, incendi o la
morte.

Al primo uso si può avvertire un leggero odore.

Consigli d’uso
- Questo apparecchio è progettato con temperature e tempi fissi per la

decarbossilazione e l’infusione di erbe e piante. Anche le spezie da cucina essiccate
e macinate si infondono bene nell’olio.

Non importa su quale funzione sia allineato il segno di base quando l’apparecchio
viene collegato. Un ciclo di funzione si avvia solo girando di nuovo la manopola.

Consigli d’uso
- Il materiale vegetale preparato e conservato in modo diverso ha un’umidità diversa

e richiede tempi diversi per raggiungere la temperatura ottimale.
- Se il materiale vegetale è fresco o molto umido, il vapore acqueo può condensarsi

sopra e intorno al disco filtrante durante la decarbossilazione. In questo caso puoi
comunque passare alle funzioni Oil senza asciugare il materiale vegetale o il
bicchiere. L’acqua evaporerà durante i cicli Oil.

Per risultati migliori:
- Spezza il materiale vegetale grande in parti più piccole prima della

decarbossilazione.

Il bicchiere deve essere ben coperto con il coperchio piatto per raggiungere la
temperatura ottimale. Se l’aria calda esce troppo in fretta, il sensore non rileverà mai
la temperatura ottimale.
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3. Posiziona saldamente il bicchiere coperto nel corpo principale e controlla che il fondo del
bicchiere tocchi i contatti.

4. Gira la manopola e allinea la funzione Decarb scelta con il segno di base.

5. Dopo 3 secondi senti un segnale acustico e vedi il LED ad anello pulsare. Il ciclo Decarb scelto è
ora attivo.

6. Al termine del riscaldamento, il LED ad anello si spegne e l’apparecchio entra nella fase di

raffreddamento. La ventola continua a girare durante il raffreddamento. Puoi togliere il
bicchiere dal corpo principale e lasciarlo raffreddare a temperatura ambiente, oppure

aspettare che l’apparecchio completi la fase di raffreddamento.

7. L’apparecchio torna in standby ed emette un segnale acustico al termine del ciclo di
riscaldamento e raffreddamento.

3.4 Funzionamento: Careful Oil e Oil
1. Aggiungi olio liquido o burro da cucina alle erbe decarbossilate nel bicchiere. Controlla che il

volume totale di olio ed erbe non superi il segno MAX del bicchiere.

2. Copri bene il bicchiere con il coperchio piatto. Controlla che il fondo del bicchiere sia asciutto e

che la guaina sia ben posizionata.
3. Posiziona saldamente il bicchiere coperto nel corpo principale e controlla che il fondo del

bicchiere tocchi i contatti.

4. Gira la manopola e allinea la funzione Oil scelta con il segno di base.
5. Dopo 3 secondi senti un segnale acustico e vedi il LED ad anello pulsare. Il ciclo Oil è ora attivo.

6. Al termine del riscaldamento, il LED ad anello si spegne e l’apparecchio entra nella fase di

raffreddamento. La ventola continua a girare durante il raffreddamento. Puoi togliere il
bicchiere dal corpo principale e lasciarlo raffreddare a temperatura ambiente, oppure

aspettare che l’apparecchio completi la fase di raffreddamento.

7. L’apparecchio torna in standby ed emette un segnale acustico al termine del ciclo di
riscaldamento e raffreddamento.

3.5 Funzionamento: filtrare l’olio
1. Prepara un contenitore per l’olio con un’apertura più larga del diametro del beccuccio.
2. Togli il coperchio piatto e applica il Filter Set sul bicchiere.

3. Tieni il bicchiere premendo con una mano il coperchio di supporto saldamente sul bicchiere. Poi

capovolgi il bicchiere e premi l’impugnatura con l’altra mano per spremere l’olio dal bicchiere
nel contenitore.

3.6 Funzionamento: raccogliere l’olio rimanente
1. Una volta filtrato l’olio, togli il Filter Set e aggiungi acqua tiepida nel bicchiere finché tutto il

materiale vegetale è sott’acqua. Agita delicatamente il bicchiere finché tutto l’olio rimanente

sale sopra l’acqua.

2. Appoggia il bicchiere su una superficie stabile e lascialo riposare finché l’olio forma uno strato
limpido sopra l’acqua tiepida.

NOIDS Herb Lab ha un controllo della temperatura studiato con cura e molto preciso,
così una decarbossilazione prolungata non danneggia il materiale vegetale. Se serve
una regolazione durante il riscaldamento, porta l’apparecchio su OFF, lascia
raffreddare il bicchiere a una temperatura sicura, fai la regolazione, rimetti il bicchiere
nel corpo principale e riavvia la funzione Decarb desiderata.

NOIDS Herb Lab ha un controllo della temperatura studiato con cura e molto preciso,
così un’infusione prolungata non danneggia il materiale vegetale. Se serve una
regolazione durante il riscaldamento, porta l’apparecchio su OFF, lascia raffreddare il
bicchiere a una temperatura sicura, fai la regolazione, rimetti il bicchiere nel corpo
principale e riavvia la funzione Oil desiderata.

Consigli d’uso
Se le erbe nell’olio sono macinate molto fini, metti un pezzo di rete filtrante sul
beccuccio prima del passo 3:

1. Metti un pezzo di rete filtrante sul beccuccio.
2. Fissa la rete al beccuccio con la sfera di blocco.
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3. Rimetti il Filter Set.
4. Fissa la pipetta al beccuccio con la sfera di blocco.
5. Abbassa il disco filtrante lentamente e con cura finché l’olio entra nella pipetta.
6. Chiudi con il pollice l’apertura superiore della pipetta mentre la rimuovi.
7. Versa l’olio della pipetta in un contenitore sollevando il pollice.
8. Ripeti dal passo 4 finché tutto l’olio rimanente è raccolto.

3.7 Funzionamento: Evaporation

1. Versa l’etanolo alimentare infuso nel bicchiere. Controlla che il volume non superi il segno MAX
del bicchiere.

2. Copri il bicchiere con il coperchio piatto. Controlla che il fondo del bicchiere sia asciutto e che
l’apparecchio sia in standby.

3. Posiziona saldamente il bicchiere coperto nel corpo principale e controlla che il fondo del
bicchiere tocchi i contatti.

Per raccogliere l’etanolo con il Condenser:

• Inserisci l’estremità corta del Condenser nel beccuccio dell’imbuto
filtrante.

• Chiudi il bicchiere con il Filter Set al posto del coperchio piatto.
• Posiziona il bicchiere nel corpo principale.
• Metti un secondo bicchiere vuoto accanto all’apparecchio, sotto

l’estremità lunga del Condenser, dove l’etanolo si raccoglie
raffreddandosi.

4. Gira la manopola e allinea la funzione Evaporation con il segno di base.
5. Dopo 3 secondi senti un segnale acustico e vedi il LED ad anello pulsare. La funzione Evaporation

è ora attiva.
6. Se serve una regolazione durante questo ciclo, gira la manopola su OFF, lascia prima

raffreddare il bicchiere e poi fai la regolazione. Quindi torna al passo 3 e riavvia la funzione.
7. Gira la manopola su OFF quando è evaporata la quantità di etanolo desiderata.
8. Togli il bicchiere dal corpo principale.

Consigli d’uso
Se per errore entra acqua nella pipetta, aspirala con cura dall’apertura inferiore della
pipetta con un pezzo di carta da cucina.

PERICOLO DI INTOSSICAZIONE
- NON usare etanolo non alimentare con Evaporation. Può contenere impurità molto
tossiche.
- Usa SOLO etanolo alimentare non denaturato con la funzione Evaporation.

PERICOLO DI INCENDIO
L’etanolo ad alta gradazione è altamente infiammabile.
- Non usare la funzione Evaporation in un ambiente piccolo e chiuso. L’ambiente deve
essere più grande di 50 m³ e l’aria deve poter circolare tra interno ed esterno.
- Durante Evaporation tieni l’apparecchio ad almeno 5 m da fiamme libere.

Consigli d’uso
Per risultati migliori, usa etanolo alimentare non denaturato con almeno il 95 % di
etanolo in volume (≥190 proof).

Consigli d’uso
- La funzione Evaporation si ferma automaticamente quando il contenuto raggiunge

102 °C / 215,6 °F. Il concentrato di erbe non può bruciare con la funzione Evaporation.
- Il coperchio piatto è rivestito di silicone alimentare antiaderente. Se il concentrato di

erbe si attacca al fondo del bicchiere dopo che tutto l’etanolo è evaporato, procedi
così:

1. aggiungi un po’ di etanolo al concentrato,
2. mescola finché il concentrato si scioglie nell’etanolo aggiunto,
3. versa il concentrato diluito nel coperchio piatto,
4. lascia evaporare l’etanolo aggiunto a temperatura ambiente, e
5. stacca facilmente il concentrato dal coperchio piatto antiaderente.
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4. Pulizia e cura

4.1 Istruzioni

4.2 Pulizia della superficie

Per mantenere le superfici in buone condizioni, puliscile regolarmente dopo l’uso.

4.3 Pulizia quotidiana
Usa sempre prodotti senza abrasivi né acidi a base di cloro. Metti il prodotto su un panno umido,
passalo sulla superficie, ripassa con cura e asciuga con un panno morbido o in microfibra.

4.4 Macchie o residui di cibo

Non usare spugne metalliche o raschietti affilati, perché danneggiano le superfici. Usa
prodotti normali non abrasivi, se serve con utensili in legno o plastica. Ripassa con cura
e asciuga con un panno morbido o in microfibra.

4.5 Pulizia del bicchiere

Il bicchiere si può lavare in lavastoviglie.

• Lavastoviglie: Sciacqua prima, poi metti il bicchiere in lavastoviglie, come un normale
bicchiere.

• Lavaggio a mano: Sciacqua prima con acqua tiepida per togliere i residui. Usa
detersivi per piatti non abrasivi.

4.6 Pulizia del Filter Set

Il Filter Set si può lavare in lavastoviglie. Prima del lavaggio, togli il disco filtrante
dall’imbuto filtrante.

• Lavastoviglie: Sciacqua prima, poi metti il Filter Set in lavastoviglie. Assicurati che il
beccuccio e la pipetta stiano in piedi, non distesi.

• Lavaggio a mano: Sciacqua prima con acqua tiepida per togliere i residui. Poi usa
detersivi per piatti non abrasivi e un panno o una spugna non abrasivi.

PERICOLO DI SCOSSA ELETTRICA
Stacca sempre la spina dalla presa prima di pulire il corpo principale.

Apparecchio caldo, PERICOLO DI USTIONI
Lascia sempre raffreddare l’apparecchio e le parti prima di pulirli.

Uso improprio, RISCHIO DI DANNI ALLE SUPERFICI
- Non usare getti di vapore per pulire l’apparecchio.
- Non usare prodotti con cloro, ammoniaca o candeggina su parti in acciaio o con
finiture metalliche (ad es. anodizzate, nichelate o cromate).
- Non usare detergenti abrasivi o corrosivi (ad es. polveri, smacchiatori e spugne
metalliche).
- Non usare materiali ruvidi o abrasivi né raschietti metallici affilati.
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5. Risoluzione dei problemi

5.1 Prima di iniziare

Assicurati che l’apparecchio sia ben collegato alla corrente e che la corrente sia attiva.

5.2 Cosa fare se ...

Segnale
acustico

Luce Causa Soluzione

Nessun
segnale

Nessuna
luce

Cavo di
alimentazione
danneggiato

Contatta il tuo distributore NOIDS per la
sostituzione. (Vedi
https://noids.co/it/pages/contact)

10 s Lampeggia Il bicchiere non è
nel corpo principale
o non tocca bene i
sensori sul fondo
del corpo principale

Metti il bicchiere nel corpo principale o
premilo verso il basso perché tocchi
bene i contatti, poi riavvia la funzione

10 s Nessuna
luce

Il fondo del
bicchiere è bagnato

Asciuga il fondo del bicchiere, poi
riavvia la funzione

Nessun
segnale

Lampeggia Il bicchiere non è
ben coperto e la
temperatura
obiettivo non può
essere raggiunta

Copri bene il bicchiere e riavvia la
funzione

Il tempo di
riscaldamento della
funzione
Evaporation è
troppo lungo

Riavvia la funzione per continuare
l’evaporazione

Guasto del sensore
di temperatura

Riavvia la funzione girando la manopola

La temperatura nel
bicchiere è troppo
alta: protezione
contro il
riscaldamento a
secco

Lascia prima raffreddare l’apparecchio,
poi metti il contenuto nel bicchiere e
riavvia la funzione

30 s Lampeggia Componente
difettoso

Contatta NOIDS per la riparazione. (Vedi
https://noids.co/it/pages/contact)
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Be free.


